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概念
華商用「信用」（xinyong）一詞形容一個人值得獲得信貸的品質。這個詞結
合了可信賴與在商業上可用兩層意思：有信用的人，是其承諾可以倚靠、可
以放心向他預支貨物或金錢的人。與之相關的「關係」（guanxi）概念，指
人際關係或人脈，描述的是建立和考驗信用的個人義務網絡。1

從經濟角度看，信用發揮了抵押品的作用。商人即使沒有土地或其他資產可
作抵押，只要聲譽良好，仍可取得信貸。他的聲譽代表多年可靠交易所累積
的價值。一旦違約，聲譽便會毀於一旦，他日後取得信貸的途徑和在社群中
的尊重亦隨之喪失。正因害怕失去這項資產，即使正式的強制執行機制薄
弱，借款人仍有強烈誘因履行義務。
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聲譽如何運作
聲譽透過重複交易、資訊和制裁發揮作用。商人多年來與相同的夥伴交易，
每宗交易都是持續關係的一部分，這段關係的價值高於在任何單一交易中欺
詐所得。有關個人品行的資訊，經由會館、廟宇、咖啡店以及連繫新加坡與
家鄉地區的家族網絡，在方言社群內迅速傳開。違約之後隨即受到制裁：被
排除於日後交易之外、在會館中失去地位，以及令家族蒙羞。

經濟學家Janet Landa把這個體系描述為「同質族群中間商群體」（ethnically
homogeneous middleman group）。在這種群體中，共同身份降低了成員之間
執行合約的成本。2她的分析部分以新加坡和馬來西亞橡膠貿易中的華人中
間商為基礎，解釋了華商為何偏好與本群體成員交易，以及信任圈子為何往
往沿着親屬和方言的界線劃分。鑑於正式執行機制薄弱，這種信任結構是理
性的。

信任的工具
信任有各種工具支撐。華人商號按照傳統簿記方法謹慎記賬，其印章（俗稱
「chop」）則用於認證文件和貨物。本票和信用證在社群內流通。合夥關係
往往在親屬或同一會館成員之間建立，讓各方可以匯集資本、分擔風險。德
高望重的商人提供擔保，把新來者引見給債權人，同時把擔保人的聲譽與被
擔保人的聲譽綁在一起。

這些工具把非正式體系與正式法律秩序連繫起來。如有需要，合夥協議或本
票可以在殖民地法院強制執行。歐洲代理行在與華人商販交易時，亦接受華
人的擔保。因此，十九世紀的華商同時活躍於兩個法律世界：社群的非正式
世界和英國法律的正式世界。許多最成功的商人，正是能夠在兩者之間自如
穿梭的人。
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個人信任的局限
個人信任有其局限。它只能延伸至資訊和制裁所及的範圍，因此把網絡以外
的人排除在外。沒有人脈的新來者難以取得信貸，而不同社群之間的貿易，
風險始終高於社群內部的貿易。個人信任亦容易受衝擊影響。一位受人尊敬
的商人倒閉時，損失會沿着信任他的人際網絡擴散。信心受損可能波及整個
社群。

個人信任的局限，解釋了新加坡華商為何最終創辦銀行。銀行匯集眾多互不
相識的人的存款，再借給存款人並不認識的借款人。它以對機構、其資本及
其管理層的信任，取代個人信任。新加坡最早的華資銀行創辦於二十世紀
初，將在B部分探討。這些銀行仍然反映社群的方言結構，但標誌着由個人
信任轉向機構信任的開端。

註釋

關於華人商業實務中的xinyong與guanxi，參見Gary G. Hamilton, 
Commerce and Capitalism in Chinese Societies，以及Wong Siu-lun, “Chinese
Entrepreneurs and Business Trust”，載於Gary G. Hamilton (ed.), Business
Networks and Economic Development in East and Southeast Asia, Hong Kong,
Centre of Asian Studies, 1991。 ↩

Janet T. Landa, “A Theory of the Ethnically Homogeneous Middleman
Group: An Institutional Alternative to Contract Law”, Journal of Legal
Studies，第10卷，1981年，第349–362頁，以及Janet T. Landa, Trust,
Ethnicity, and Identity, Ann Arbor, University of Michigan Press, 1994。 ↩
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Disclaimer

This article is provided for general information only. It is based on publicly available sources as at its
date of publication. These sources have not been independently verified against licences, regulatory
registers or the records of the entities concerned. It is not legal, tax, financial or investment advice.
Nor is it a recommendation to invest in, transact with or use the services of any entity mentioned.
Law and regulation change frequently, so the content may be incomplete or outdated. To the fullest
extent permitted by law, Dr Alexander Ressos and the publisher of SingaporeIQ exclude all liability
for loss or damage arising from the use of or reliance on this article. Readers should obtain advice on
their specific circumstances before acting or refraining from action.

Names and trademarks of the entities discussed belong to their owners and are used for identification
only. Their mention implies no endorsement, affiliation or allegation of wrongdoing. All Singapore
law advice is provided by a duly licensed and regulated firm of Singapore advocates and solicitors
only  on  the  basis  of  an  express  written  letter  of  engagement.  Corrections  and  updates:
contact@ressos.com.

©  2026  Dr  Alexander  Ressos.  This  article  may  be  quoted  with  attribution  to  SingaporeIQ
(SingaporeIQ.com). Reproduction in full and any commercial use require prior written consent. The
Legal Terms at https://singaporeiq.com/legal-terms apply.
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